Why doesn’t the Torah mention Olam ha-Ba Explicitly?
Pirkei Avot 4:16-17
Rabbi Yaakov would say: This world is comparable to the antechamber before the World to Come. Prepare yourself in the antechamber, so that you may enter the banquet hall. He would also say: A single moment of repentance and good deeds in this world is greater than all of the World to Come. And a single moment of bliss in the World to Come is greater than all of the present world.
Sanhedrin 90a

All Israel have a portion in the world to come, for it is written, “Thy people are all righteous; they shall inherit the land for ever, the branch of my planting, the work of my hands, that I may be glorified.”  But the following have no portion therein: he who maintains that resurrection is not a biblical doctrine, the Torah was not divinely revealed, and an apikoros.
	ויקרא פרק כו
 (ד)  ונתתי גשמיכם בעתם ונתנה הארץ יבולה ועץ השדה יתן פריו: (ה)  והשיג לכם דיש את בציר ובציר ישיג את זרע ואכלתם לחמכם לשבע וישבתם לבטח בארצכם: (ו)  ונתתי שלום בארץ ושכבתם ואין מחריד והשבתי חיה רעה מן הארץ וחרב לא תעבר בארצכם: (ז)  ורדפתם את איביכם ונפלו לפניכם לחרב: (ח)  ורדפו מכם חמשה מאה ומאה מכם רבבה ירדפו ונפלו איביכם לפניכם לחרב: (ט)  ופניתי אליכם והפריתי אתכם והרביתי אתכם והקימתי את בריתי אתכם: (י)  ואכלתם ישן נושן וישן מפני חדש תוציאו: (יא) ונתתי משכני בתוככם ולא תגעל נפשי אתכם:
	4I will grant your rains in their season, so that the earth shall yield its produce and the trees of the field their fruit. 5Your threshing shall overtake the vintage, and your vintage shall overtake the sowing; you shall eat your fill of bread and dwell securely in your land. 6I will grant peace in the land, and you shall lie down untroubled by anyone; I will give the land respite from vicious beasts, and no sword shall cross your land. 7You shall give chase to your enemies, and they shall fall before you by the sword. 8Five of you shall give chase to a hundred, and a hundred of you shall give chase to ten thousand; your enemies shall fall before you by the sword. 9I will look with favor upon you, and make you fertile and multiply you; and I will maintain My covenant with you. 10You shall eat old grain long stored, and you shall have to clear out the old to make room for the new. 11I will establish My abode in your midst, and I will not spurn you.


Rambam, Hilchot Teshuva 9-10

 [A question arises:] As explained, the reward for the mitzvot and the good which we will merit if we observe the path of God as prescribed by the Torah is the world to come as [Deuteronomy 2:7] states: "So that good will be granted you and you will live long.” [Also,] the retribution which is exacted from the wicked who abandon the paths of righteous prescribed by the Torah is karet as [Numbers 15:31] states: "This soul shall surely be cut off. His sin shall remain upon him." [If so,] what is the meaning of the [statements] made throughout the entire Torah: "If you observe [the Torah's laws], you will acquire such and such;" "If you do not observe [the Torah's laws], such and such will happen to you?" All [of the benefits and difficulties that are promised] are matters of this [material] world, for example, plenty and famine, war and peace, sovereignty [over other nations] or a humble [national standing], the settlement of the land or exile, success in one's deeds or loss and all the other points mentioned in the covenant.

…[The resolution is that] we are promised by the Torah that if we fulfill it with joy and good spirit and meditate on its wisdom at all times, [God] will remove all the' obstacles which prevent us from fulfilling it, for example, sickness, war, famine, and the like.

Similarly, He will grant us all the good which will reinforce our performance of the Torah, such as plenty, peace, an abundance of silver and gold in order that we not be involved throughout all our days in matters required by the body, but rather, will sit unburdened and [thus, have the opportunity to] study wisdom and perform mitzvot in order that we will merit the life of the world to come.

…A person should not say: "I will fulfill the mitzvot of the Torah and occupy myself in its wisdom in order to receive all the blessings which are contained within it or in order to merit the life of the world to come."      
אבן עזרא דברים פרק לב פסוק לט 
ולפי דעתי, שהתורה נתנה לכל, לא לאחד לבדו. ודבר העולם הבא לא יבינו אחד מני אלף, כי עמוק הוא. ושכר העולם הבא תלוי בדבר הנשמה. והנה הוא חלף עבודת הלב, ועבודתו להתבונן מעשה השם, כי הם הסולם לעלות בו אל מעלה דעת השם, שהוא העיקר...                                                                                                                                                                                                                       
מהר"ל הקדמה ראשונה לספר גבורות ה'

כי הפרש יש בין חכמה ובין נבואה, כי החכם ישיג מצד שכלו, ומכיון שהוא ישיג מצד שכלו יוכל להשיג הדברים הנעלמים והנסתרים ביותר. אבל הנביא יקרא חוזה או רואה...כי נבואה דומה בדבר לחוש עין שירגיש המוחש מבחוץ ואף כי אין הנבואה על ידי השגת חוש הגשמי, מכל מקום כמו שהחוש דבק במוחש...ומפני זב יותר עדיף החכם אשר הוא משיג ויודע הדברים הנעלמים ומוציא אותם משכלו מעצמו...ולפיכך אי אפשר שיבוא כלל ענין עולם הבא...כי דבר זה נבדל מן האדם, ולפי שהוא נבדל לגמרי מן האדם לא תפול הנבואה בו...לכך עולם הבא והשארת הנפש יתבאר יותר בחכמה...
רמב"ן ויקרא פרק כו 
(יב) וטעם והתהלכתי בתוככם - שתהיה הנהגתי בכם מפורסמת כמלך מתהלך בקרב מחנהו מספיק להם כל צרכם, וזה דרך דברי הברית כפשוטן, והוא אמת, וכך יעשה בהן בודאי. ולא הזכיר הכתוב בכאן שכר קיום הנפשות בעולם הנשמות, ובעולם הבא אחרי תחית המתים, כי קיומן מחויב בדרך היצירה כמו שפירשתי כריתות (לעיל יח כט). והעונש הוא שמכרית החייבים בהם, והשאר כולם יתקיימו ביסוד יצירתם:
ספר הכוזרי מאמר א אות קד 
קד. אמר הכוזרי: אני רואה שיעודי זולתכם שמנים ודשנים מיעודיכם.                                                                                                                                                                    
קה. אמר החבר: אבל הם כלם אחר המות ואין בחיים בהם דבר שיורה עליהם.                                                                                                                                                       
קו. אמר הכוזרי: ולא ראיתי אחד מן המאמינים ביעודים ההם שהוא מתאוה למהירותם, אבל אם היה ביכלתו לאחרם אלף שנים וישאר במסורת החיים ובעול העולם ועצבונו, היה בוחר בזה.                                                                                                                                                                                                                                                  
רמב"ן דברים פרק יא פסוק יג 
בכל לבבכם ובכל נפשכם - והלא כבר הזכיר בכל לבבך ובכל נפשך, אלא אזהרה ליחיד ואזהרה לצבור, לשון רש"י מספרי (עקב יג). ובאור הענין, כי השם לא יעשה הנסים תמיד, לתת מטר הארץ בכל עת יורה ומלקוש ולהוסיף בדגן ובתירוש וביצהר ולהרבות גם העשב בשדה לבהמה או שיעצור השמים וייבשו, רק על מעשה רוב העם, אבל היחיד הוא בזכותו יחיה והוא בעונו ימות. והנה אמר כי בעשותם כל המצות מאהבה שלימה יעשה עמהם את כל הנסים האלה לטובה, ואמר כי בעבדם ע"ז יעשה עמהם אות לרעה:
של"ה הקדוש (חלק ראשון פרק בית האחרון)
ואז מבואר ג"כ החקירה למה לא נזכרו היעודים הרוחניים בתורה. כי הוזכרו והוזכרו... "ונתתי גשמיכם בעתם", הנה תיבת גשם הוא לשון הקדש כי אלו הטיפות המימות היורדות אין שמם גשם בעצם, רק כח השפעה שהיה למעלה למעלה בשורשה נקרא גשם...נמצא מבואר שאדרבא השכר הרוחני נזכר בעצם, ובעוד אנחנו גשמיים מתבארים לנו התיבות הגשמיות כפי עינינו...
גר"א, שיר השירים א:ג

ובזה מתורץ ג"כ מה שהקשו כל הקדמונים מה שלא נאמר בתורה שכר עוה"ב. כי עיקר עוה"ב הוא להשיב הנשמה למקורה לדבק בשכינה ובודאי יותר טוב מזה כשהשכינה דבקה למטה כאשר היתה כוונת הבריאה כידוע. ושכר זה כתוב בתורה עד אין מספר ושכנתי בתוכם ולא תגעל נפשי וכו'.

Halakhic Man, R. Joseph B. Soloveitchik, p. 32

The Halakhah is not at all concerned with a tranquil, quiet world that is wholly good, wholly everlasting, and wholly eternal, wherein a man will receive the reward for the commandments which he performed in this world. However, the receiving of a reward is not a religious act; therefore, halakhic man prefers the real world to a transcendent existence because here, in this world, man is given the opportunity to create, act, accomplish, while there, in the world to come, he is powerless to change anything at all….The task of the religious individual is bound up with the performance of commandments, and this performance is confined to this world, to physical, concrete reality, to clamorous, tumultuous life, pulsating with exuberance and strength. Therefore, holiness need keep itself far away from death.
